JESUS CHRIST: RESURRECTION
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Christ Has Arisen, Alleluia
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1 Christ has a - ris - en, al - le - lu - ia Re -joice and
2 For three long days the grave did its worst un - til its
3 The an - gel said to them, “Do not fear. You look for
4 “Go spread the news: he’s not in the grave. He has a -
5 Christ has a - ris - en to set us free Al -le - lu -
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praise him, al - le - lu - ia. For our re - deem - er
strength by God was dis - persed. He who gives life did
Je - sus who is not here See for your-selves the
ris - en this world to  save. Je - sus’” re - deem - ing
ia, to  him prais - es be. Je - sus is liv - ing!
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burst from the tomb, e - ven from death, dis - pel - ling its gloom.
death un-der - go, and in its con - quest his might did show.
tomb is all bare. On -ly the grave clothes are ly - ing there.”
la - bors are done. E - ven the bat - tle with sin is won.”
Let us all sing; he reigns tri - um - phant, heav-en - ly King.
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The good news of the Resurrection is retold in this lively hymn from Tanzania, blending 20th-century words
with a traditional melody. In African call-and-response practice, the stanzas would ordinarily be sung by a
soloist or small group and the refrain by the whole congregation.

TEXT: Bernard Kyamanywa, 1966; trans. Howard S. Olson, 1969 )

MUSIC: Tanzanian melody

Text © 1977 Howard S. Olson (admin. Augsburg Fortress)

" MFURAHINI, HALELUYA

9.9.9.9 with refrain




